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َ عََلٰٰى نَصَْْرِِهِِمْْ لَقَََد۪۪يرٌۙ�ۙ ﴿39﴾  َ اللّٰهَ�� اُذُِِنََ لِلَِّ�ذَ۪۪ينََ يُقََُاتَلَُوُنََ بِِاَنََّ�هَُُمْْ ظُلُِِمُُواۜۜ وََاِِنَّ�
H 39 Baský zulüm ve iþkence ile temel hak ve hürri-
yetlerinin engellenerek, zulmedilerek kendilerine fiilen 
savaþ ilan edilenlerin, mü’minlerin savaþmalarýna ruh-
sat verildi. Allah’ýn yardýmýyla mü’minleri daima zafere 
ulaþtýrmaya kesinlikle gücü kudreti yeter.

 ِ ��ۜ وََلَوَْْلَاا دََفْْعُُ اللّٰهِ�� ا اََنْْ يَقَُُولُوُا رََبُّ�نََُا اللّٰهُۜ� � اََلَّ�ذَ۪۪ينََ اُخُْْرِِجُُوا مِِنْْ دِِيَرِِاهِِمْْ بِِغََيْْرِِ حََقٍّ�ٍ اِِلَّٓا�
مََتْْ صََوََامِِعُُ وََبِِيٌََعٌ وََصََلَوَََاتٌٌ وََمََسََجِِادُُ يُذُْْكََرُُ  َاسََ بَعَْْضََهُُمْْ بِِبََعْْضٍٍ لَهَُُدِّ�ِ انَّل�

ٌ عََز۪۪يزٌٌ ﴿40﴾ َ لَقَََوِِيٌّ� َ اللّٰهَ�� ُ مََنْْ يَنَْْصُُرُُهُۜ�ۜ اِِنَّ� َ اللّٰهُ�� ِ كََث۪۪رًياًۜۜ وََلَيَََنْْصُُرََنَّ� ف۪۪هََيا اسْْمُُ اللّٰهِ��
40 Onlar, sadece,
“ Rabbimiz Allah’týr” demelerinden dolayý haksýz yere 

yurtlarýndan çýkarýlanlardýr. Eðer Allah insanlarýn bir 
kýsmýyla diðer bir kýsmýnýn devletlerini, medeniyetle-
rini ortadan kaldýrmasa, iktidarlarýndan uzaklaþtýrma-
sa, zulümlerine karþý koydurmasa, azgýnlarýný, kötülük 
yapanlarýný engelletmese, insanlara savunma imkâný 
vermeseydi, manastýrlar, kiliseler, havralar ve için-
de Allah’ýn adý çok zikredilen mescitler, camiler elbette 
yýkýlýrdý. Allah, cihadý benimseyerek, emirlerini yerine 
getirerek dinine, peygamberine yardým edene, elbette 
yardým edecektir. Allah güçlü, kudretli, üstün ve hü-
kümrandýr.

كٰٰوةََ وََاََمََرُُوا  َ لٰٰوةََ وََاٰٰتَوَُُا ازَّل� َ رَْْضِِ اََقََمُُاوا اصَّل� َهُُامْْ فِِي ا�لْاَ نَّ� َ  اََلَّ�ذَ۪۪ينََ اِِنْْ مََكَّ�
مُُُورِِ ﴿41﴾ ِ عََقِِابََةُُ ا�لْاُ �� كََۜ�رِۜ وََ�لِلّٰهِ بِِلْْامََعْْرُُوفِِ وََنَهَََوْْا عََنِِ الْْمُُنْـْ

41 Allah’ýn dinine, peygamberine yardým edenler, ül-
kelerinde, yeryüzünde, kendilerini iktidar mevkiine ge-
tirdiðimizde onlar namazý erkânına, şartlarına, vaktine 
riayet ederek âşikâre kýlanlar, vicdanlarýný, servetle-
rini sosyal bünyelerini arýndýran, berekete vesile olan 
zekâtý verenler, Kur’ân’ýn ve sünnetin hükümlerini, 
meþrû olaný, Ýslâmî kurallarla örtüþen örfü, ilmî verile-
ri, mü’minlerin tasvip ettiði, icrasýnda hayýr gördüðü, 
planlarý, programlarý, adaleti uygulayarak kamu düze-
nini saðlayanlar, iyiliði emredenler, þeriatýn suç say-
dýðý ve haram kýldýðý, kamu vicdanýnýn tasvip etmediði, 
mü’minlerin icrasýnda hayýr görmediði þeyleri, bunlarýn 
savunuculuðunu, sözcülüðünü akýllarýný kullanýp ya-
saklayarak, önleyici tedbirler alarak kamu güvenliði-
ni temin edenlerdir. Elde edilecek güzel sonuçlar, Allah 
için, Allah rýzasý içindir.

َبَتَْْ قََبْْلَهَُُمْْ قََوْْمُُ نُوُحٍٍ وََعٌََدٌا وََثَمَُُو�دُۙۙ ﴿42﴾ بُوُكََ فََقََدْْ كََذَّ� كََذِّ�ِ  وََاِِنْْ يُُـ
42 Seni yalanlýyorlarsa eðer, bil ki, onlardan önceki 

Nûh kavmi, Âd ve Semûd da peygamberlerini yalan-
lamýþlardý. ﴾43﴿ ۙ  وََقََوْْمُُ اِِبْْرٰٰه۪۪مََي وََقََوْْمُُ لُوُطٍۙ�
43 Ýbrâhim’in kavmi ve Lût’un kavmi de yalanlamýþtý.

 ۚ  وََاََصْْحََابُُ مََدْْيَ�نَۚ
ك۪۪رِِي ﴿44﴾ كََيْْفََ كََنََا نََـ ۚ فَـَ َ اََخََذْْتُهُُُ�مْۚ بََ مُُوسٰٰى فََاَمَْْلَيَْْتُُ لِلِْْكََفِِار۪۪ينََ ثُمَُّ� وََكُُذِّ�ِ

44 Medyen Halký da yalanlamýþtý. Mûsâ da yalanlan-
dý. Ben de, kulluk sözleþmesindeki ortak taahhütlerini, 
Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur altý-
na iterek örtbas edip inkârda ýsrar eden kâfirlere, bir 
mühlet verdim. Sonra onlarý cezalandýrdým, iþlerini bi-
tirdim. Beni tanýmamak nasýlmýþ, kendilerini gözden çý-
karmam, gazabým nasýlmýþ, görsünler.

كََاَيَِّ�ِنْْ مِِنْْ قََرْْيَةٍٍَ اََهْْلَكَْْنََهََاا وََهِِيََ ظََلِامٌََِةٌ فََهِِيََ خََوِِايٌَةٌ عََلٰٰى عُُرُُوشِِهََا   فَـَ
َلَةٍٍَ وََقََصْْرٍٍ مََش۪۪دٍٍي ﴿45﴾ وََبِِئْْرٍٍ مُُعََطَّ�

45 Nice memleketleri, baský zulüm ve iþkence ile temel 
hak ve hürriyetleri, Allah yolunu, Allah yolundaki fa-
liyetleri engellerken yok ettik. Geride, damlarý çökmüþ, 
duvarlarý yýkýlmýþ harabeler, terkedilmiþ susuz kuyular, 
ýssýz kalmýþ ulu saraylar býraktýlar.

آ�هَٓ اََوْْ اٰٰذََاٌنٌ يَسَْْمََعُُونََ  كُُونََ لَهَُُمْْ قُلُُوٌُبٌ يَعَْْقِِلُوُنََ بِِ رَْْضِِ فََتََـ  اََفََلَمَْْ يَسَ۪۪رُُيوا فِِي ا�لْاَ
دُُرِِو ﴿46﴾ ُ بَْْصََرُُا وََلٰٰكِِنْْ تَعَْْمََى الْْقُُلُوُبُُ الَّ�تَ۪۪ي فِِي اصُّل� بِِهََاۚۚ فََاِِنَّ�هَََا لَاا تَعَْْمََى ا�لْاَ
46 Onlar, hiç yeryüzünü dolaþmadýlar mý? Dolaþsalar-

dý eðer, gördüklerini düþünecek akýllarý, kalpleri olurdu, 
söylenenleri duyacak kulaklarý olurdu. Unutmayýn, göz-
ler görmemezlik, akýl ermemezlik etmez. Fakat göðüsle-
rin içindeki kalpler, basîretler kör kesildiði için, keyfîliðe, 
taklide ve saplantýya dayalý olarak akýl kötüye kullanıl-

mýþtýr. Gözlerin gördüðünden, muhakemeler, 
mukayeseler yaparak faydalanmaz.
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